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عید اکبــــــــر 
نورســلطان که حالا در گوشــه‌ای از حیاط با آیسوره و آلما مشــغول تکاندن و 
گرفتن گرد و غبار قالیچه‌های دســتباف خودش اســت، اضافــه می‌کند: »دو 
روز پیش از عید هم به کثر یا روز نظافت مشــهور اســت. در ایــن روز هم زنان 
و دختــران بــه نظافت منــزل و حیاط خــود می‌پردازنــد. خانه‌تکانی، شســتن 
شیشــه‌های در و پنجره‌ها، حیاط و حتی پیاده‌روها کارهایی اســت که در این 
روز انجام می‌شود«. پس از پایان رفت و روب منزل، زمان خرید لباس نو برای 

همه و به خصوص برای فرزندان است.

 قوقن‌پایماق یک روز مانده به عید
یک روز مانده به عید وقت پخت نان روغنی مخصوص به اسم کوکئن است. 
نانــی کــه ترکمن‌هــا بــه مناســبت‌های مختلــف می‌پزنــد و یکــی از مهم‌ترین 
مناســبت‌های پخت آن عیــد قربان اســت. نانی کــه پختن و تقســیم آن بین 
همســایه‌ها خبر از فرارســیدن یک روز بزرگ دارد. در این روز کدبانوها و زنان 
خانــه‌دار علاوه بــر کوکئن، شــیرینی‌های مخصــوص مثل پیشــمه، چاپاتی و 
چلپک هم پخته و بین همســایگان و فامیل پخش می‌کننــد و از روز پیش از 
عید هم کام همدیگر را شیرین کرده و هم برای شادی اموات خیرات می‌کنند. 
نان چاپاتــی و چلپــک همان چوزمه اســت و یــک لایه خمیــر نــازک در روغن 
تفت داده می‌شــود. از دیگــر خوراکی‌های محلی خوشــمزه ترکمن‌هــا، بوُرکَ 
و قطُاب اســت که خمیری نازک پر شــده با گوشــت چرخ کــرده و روغن داغ یا 

برای امور خیریه، قســمتی برای پذیرایی از میهمانان و قسمت باقیمانده نیز 
برای مصرف اعضای خانواده تقسیم می‌شود.

نازمحمد با غروری که در صدایش موج می‌زند اضافــه می‌کند: »در ایام عید 
قربان، حسی از فقر و نداری در ترکمن صحرا وجود ندارد. همه هر آنچه دارند 
در طبق اخلاص می‌گذارند و انتظار دارند میهمانان هم از شیرینی و غذایشان 
بخورنــد«. او از روزهای کرونایی گذشــته هم بــا تلخی یاد می‌کنــد و می‌گوید: 
»اصلاً روزهای خوبی نبود و در این دو ســال نتوانستیم مانند گذشته مراسم 
برگزار کنیم. حتی آیین کر یا همان شســتن و نظافت لباس‌ها و اسباب خانه 
هم مثل قدیم نبود و همه چیــز بوی الکل گرفتــه بود. کرونا دیــد و بازدیدها و 
میهمانی‌ها را هم مجازی کرد اما خدا را شکر امسال حتماً عید باشکوهی در 

ترکمن صحرا برگزار می‌شود«. 

 کر گونی و استقبال از عید
بــا نزدیک شــدن بــه روز عیــد ســعید قربــان مســئولیت زنــان ترکمن بیشــتر 
می‌شــود. نورســلطان همراه دو دختر خود، از ســه روز پیش از عید شــروع به 
خانه‌تکانی می‌کنند و به این خانه‌تکانی »کر گونی« می‎گویند. »کرِ« در لغت 
به معنای ناپاکی‌هاســت کــه در فرهنگ ترکمــن از این روز به معنــای روز پاک 
کردن خانه از کثیفی‌ها یاد می‌شــود و با این کار به اســتقبال این عید بندگی 

می‌روند.
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